
That an Exemption Certificate has/has not* been issued. 
     豁免證書已/未*簽發。 
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刪去不適用者。 

填入依本公約規則第 I/14(a) 條規定由主管當局指定之有效期限日期。除依規則第 I/14(h) 條規定之修訂外，該日期相當於規則第 I/2(n) 條

所定義之週年日期。 

Form No. GC4/07.2014 

Insert the date of expiry as specified by the Administration in accordance with regulation I/14(a) of the Convention. The day and the month of 
this date correspond to the anniversary date as defined in regulation I/2(n) of the Convention, unless amended in accordance with regulation 
I/14(h). 

 

 

 

船舶經認證作業之海域 

(第IV章第2條) 

the ship complied with the requirements of the Convention as regards radio installations; 

貨船安全無線電證書 

CARGO SHIP SAFETY RADIO CERTIFICATE 

茲由中華民國政府委託中國驗船中心依照一九八八年議定書修訂之 

一九七四年海上人命安全國際公約之規定發給本證書 
Issued under the provisions of the 

INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974, 
as modified by the Protocol of 1988 relating thereto 

under the authority of the Government of 

中  華  民  國 

證書號碼 

the REPUBLIC OF CHINA by CR Classification Society 

船名 

Name of ship 

船舶號數或信號符字 

Distinctive number  

or letters 

船籍港 

Port of registry 
總噸位 

Gross tonnage 
IMO 編號 

IMO number 

     

THIS IS TO CERTIFY: 
茲      證      明 

REPUBLIC OF CHINA 

Certificate No.  

* 

** 

Delete as appropriate. 

  

 
  

本證書應附有貨船安全無線電之設備紀錄(格式R) 
This Certificate shall be supplemented by a Record of Equipment for Cargo Ship Safety Radio (Form R) 

Sea areas in which ship is 
certified to operate 

(regulation IV/2) 

本船業已依照本公約規則第I/9條之要求檢驗。 
That the ship has been surveyed in accordance with the requirements of regulation I/9 of the Convention. 

1. 

檢驗顯示： 
That the survey showed that: 

2.  

2.1 本船符合本公約有關無線電裝置之要求； 

the functioning of the radio installations used in life-saving appliances complied with the requirements of the 

Convention. 

2.2 供救生設施用無線電裝置之功能符合本公約要求。 

3. 

Completion date of the survey on which this certificate is based: 

本證書有效期間至 
This certificate is valid until 

本證書所依據之檢驗完成日期: 

regulation I/9 of the Convention. 

但應按本公約規則第I/9條規定實施定期檢驗。 
subject to the periodical surveys in accordance with 

** 
** 

發證地點 
Issued at 

發證日期 
Date of issue 

中國驗船中心  總驗船師 
Chief Surveyor 

CR Classification Society 

KUEN-RONG CHENG 

 

安放龍骨或船舶建造已達類似階段之日期，或有改裝、換裝或重大特性修改工程

時，其開工日期 

Date on which keel was laid or ship was at a similar stage of construction or, where 

applicable, date on which work for a conversion or an alteration or modification of a 

major character was commenced 

(dd/mm/yyyy) 
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THIS IS TO CERTIFY  that, at a survey required by regulation I/9 of the Convention, the ship was found to comply with the relevant 

requirements of the Convention. 

茲證明 本船依本公約規則第 I/9 條之規定實施檢驗符合本公約之有關要求。 

證書號碼 Certificate No.  

Endorsement for periodical surveys 

定期檢驗之簽證 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

Periodical survey: 
定期檢驗 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

Periodical survey: 
定期檢驗 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

定期檢驗 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

Periodical survey: 
定期檢驗 

Periodical survey: 
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證書號碼 Certificate No.  

Periodical survey in accordance with  
regulation I/14(h)(iii) 

依規則第 I/14(h)(iii) 條規定之定期檢驗 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

THIS IS TO CERTIFY  that, at a periodical survey in accordance with regulation I/14(h)(iii) of the Convention, the ship was found to 

comply with the relevant requirements of the Convention. 

茲證明 本船依本公約規則第 I/14(h)(iii) 條之規定實施定期檢驗符合本公約之有關要求。 

Endorsement to extend the certificate if valid for less than 5 years 
where regulation I/14(c) applies 

適用規則第 I/14(c) 條規定對有效期少於五年 

證書之延期簽證 

The ship complies with the relevant requirements of the Convention, and this certificate shall, in accordance with regulation I/14(c) of 
the Convention, be accepted as valid until 

本船符合本公約相關要求，且依本公約規則第 I/14(c) 條之規定，本證書有效期延至 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

Endorsement where the renewal survey has been completed 
and regulation I/14(d) applies 

適用規則第 I/14(d) 條規定於換證檢驗完成後之延期簽證 

The ship complies with the relevant requirements of the Convention, and this certificate shall, in accordance with regulation I/14(d) of 
the Convention, be accepted as valid until 

本船符合本公約相關要求，且依本公約規則第 I/14(d) 條之規定，本證書有效期延至 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 
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證書號碼 Certificate No.  

Endorsement to extend the validity of the certificate until 
reaching the port of survey or for a period of grace 

where regulation I/14(e) or I/14(f) applies 

適用規則第 I/14(e) 條或第 I/14(f) 條規定對有效期 

延至檢驗港口或給予寬限期證書之延期簽證 

This certificate shall, in accordance with regulation I/14(e)/I/14(f)* of the Convention, be accepted as valid until 

依本公約規則第 I/14(e) 條或第 I/14(f) 條* 之規定，本證書有效期延至 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

Endorsement for advancement of anniversary date 
where regulation I/14(h) applies 

適用規則第 I/14(h) 條規定對提前週年日期之簽證 

In accordance with regulation I/14(h) of the Convention, the new anniversary date is 

依本公約規則第 I/14(h) 條之規定，新週年日期為 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

In accordance with regulation I/14(h) of the Convention, the new anniversary date is 

依本公約規則第 I/14(h) 條之規定，新週年日期為 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to CR Classification Society 

(圖章 Seal) 

刪去不適用者。 * 
Delete as appropriate. 
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證書號碼 Certificate No.  

貨船安全無線電證書之設備紀錄(格式R) 
Record of Equipment for the Cargo Ship Safety Radio Certificate 

(Form R) 

符合一九八八年議定書修訂一九七四年海上人命安全國際公約之無線電設備紀錄 
RECORD OF EQUIPMENT OF RADIO FACILITIES FOR COMPLIANCE WITH 

THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY 
OF LIFE AT SEA, 1974, AS MODIFIED BY THE 

PROTOCOL OF 1988 RELATING THERETO 

本紀錄必須永久依附在貨船安全無線電證書 
This Record shall be permanently attached to the Cargo Ship Safety Radio Certificate 

船舶要目 
Particulars of ship 

Details of radio facilities 

船名 
Name of ship 

船舶號數或信號符字 
Distinctive number or letters 

1. 

2. 無線電設備細目 

 

DSC watch receiver 
數位選擇呼叫守聽接收機 

DSC encoder 
數位選擇呼叫編碼器 

MF radio installation: 
中頻無線電裝置： 

Radiotelephony 
無線電話 

DSC watch receiver 
數位選擇呼叫守聽接收機 

DSC encoder 
數位選擇呼叫編碼器 

VHF radio installation: 
特高頻無線電裝置： 

Primary systems 
主要系統 

Radiotelephony 
無線電話 

  

1.1 

1.1.1 

1.1.2 

1.1.3 

1.2 

1.2.1 

1.2.2 

1.2.3 

1 

Item 
項目 實際配置 

Actual provision 

直接印字電報 1.3.4 
Direct-printing telegraphy 

Radiotelephony 
無線電話 1.3.3 

DSC watch receiver 
數位選擇呼叫守聽接收機 1.3.2 

DSC encoder 
數位選擇呼叫編碼器 1.3.1 

MF/HF radio installation: 
中頻/高頻無線電裝置： 1.3 

操作無線電裝置所需合格人員之最低數 
Minimum number of persons with required 
qualifications to operate the radio installations 
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確保無線電設施可用性所採用之方法(規則第IV/15.6條及第IV/15.7條) 

Form No. GC4/07.2014 

證書號碼 Certificate No.  

                         that this Record is correct in all respects 
本 紀 錄 在 所 有 各 方 面 均 屬 正 確 茲證明 

THIS IS TO CERTIFY 

發證地點 
Issued at 

發證日期 
Date of issue 

 

中國驗船中心  總驗船師 
Chief Surveyor 

CR Classification Society 

KUEN-RONG CHENG 

 

COSPAS-SARSAT 
衛星輔助搜救組織 

Satellite EPIRB 
衛星應急指位無線電示標 

HF direct-printing radiotelegraph receiver 
高頻直接印字無線電報接收機 

EGC receiver 
群集呼叫接收機 

NAVTEX receiver 
航行警告電傳接收機 

Facilities for reception of maritime safety information 
接收海事安全資訊之措施 

Secondary means of alerting 
第二種警報方法 

INMARSAT ship earth station 
國際海事衛星組織船舶地球電台 

INMARSAT 
國際海事衛星組織 

  

2. 

3. 

3.1 

3.2 

3.3 

4. 

4.1 

4.2 

1.4 

Item 
項目 實際配置 

Actual provision 

Ship's search and rescue locating devices 
船舶之搜救定位設施 6. 

VHF EPIRB 
特高頻應急指位無線電示標 5. 

Methods used to ensure availability of radio facilities (regulations IV/15.6 and 15.7) 
3. 

雙套設備 
Duplication of equipment 

岸上基地維修 
Shore-based maintenance 

海上維修能力 
At-sea maintenance capability 

3.1 

3.2 

3.3 

6.1 雷達搜救詢答機 
Radar search and rescue transponders (SART) 

6.2 AIS 搜救發送器 
AIS search and rescue transmitters (AIS-SART) 


